** * X OFFICE FOR HARMONIZATION IN THE INTERNAL MARKET
ﬂ ‘: (TRADE MARKS AND DESIGNS)

*
rt *w ADMIMISTRATION OF TRADE MarKS AND DESIGNS DEPARTMENT
-
g LB
ALL EUROPE TAEKWON-DO
FEDERATION {(ABBR. "AETF")
Milenijna 5, apartmeant B
20-884 Lublin
POLONIA
Fax: 00 48-817431150
Alicante, 28/11/2008
Request for the inspection of a CTM' file®
Issue of copies, extracts or communication of information
anua:t for Inspection of fila No D 001283198'
Request dated 61 172008
Your reference
CTM file No 2957173

In reply to your phone call, we enclose herewith 1 certified copy of:

« the extract from the CTM register.
Mo extra cost will be charged.

Michelle Dellacherie
= (+34) 96 513 88 B4

. Pursuant lo Article 84 of Council Regulation (EC) Mo, 40/84 of 20 Decamber 1983 on the Cormmunity
Trade Mark and Rule B9 of Commission Regulation (EC) Mo 2888/95.

_" Plaase use this reference in all future correspondencea relating to your request.
CTM - Ciommunity irade mark.
RCD - Registered Commundy design
Regulations on the inbamet:

SLUNIEY,

Axanida de Eurapa, 4 < E-03008 Alicanie » Spain
Tal. + 34-86-513.81.00 « Fax: + 34-85-513.13.44, Intemet: hiploamiouropa.eu
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kW o OAMI  OFICINA DE ARMONLIZACION DEL MERCADD INTERIOR (MARCAS, DIBUJGS ¥ MODELDS)

:_ HABM HARMOMISIERUNGSAMT FOR DEN BINNENMARKT (MARKEN, MUSTER UND MODELLE)

- **‘: OFFICE FOR HARMONIZATION IN THE INTERMAL MARKET (TRADE MARKS AND DESIGHS)
Wr

LI L

OFFICE DE L'HARMONISATION DANS LE MARCHE INTERIEUR (MARQUES, DESSING ET MODELES)
~ WAMI  UFFICIO PER LARMONIZZAZIONE NEL MERCATO INTERNO (MARCHI, DISEGNI E MODELLI)

EXTRACTO DEL REGISTRO DE MARCAS COMUNITARIAS (Regla 84 No. 6)
AUSZUG AUS DEM REGISTER DER GEMEINSCHAFTSMARKE (Regel 84 No. 6)
EXTRACT FROM THE REGISTER OF COMMURNITY TRADE MARKS (Rule 84 No. 6)
EXTRAIT DU REGISTRE DES MARQUES COMMUNAUTAIRES (Régle B4 No. §)
ESTRATTO DEL REGISTRO DEI MARCHI COMUNITARI (Regola 84 No. B)

E certificado beglaubigt centified certifié autenticato
NOmern de registn DO2857173 Mirnars de salictud 002957173
Einfragungsnummer Anmeidenummer

Fegitration numbes Fike numbar gaven 1o the apphcation

Huméro da MNenregsirement Mismans de dodaesr altnbué b la

Numgro di regisirazions démanda

Musmeang della domanda

Reproduccan de la manca an caraclenss normalizados ALL EUROPE TAEKWON-DO FEDERATION
Wmurgabu dor Marke, scaail she in Standardscheift Bﬂﬂ!‘ﬂlﬂuﬂ -1} AETE 1979

Reproduction of rade mark in standard sl bl

Raprodsction de la manqua en écrtune stardand

Rproduzionn dol marchlo im caso & carattori standard

Alicante, 28/11/2008

Ric Wasley

Dapatamenls da Marcas y dal Regsta
Hauplabisilung Marken und Register
Trade Marks and Register Depariment
Dépatement “Mamues et Registe”
Ceparirmanic Marchi @ régisto

Avenida de Europa, 4, E - D300B Alicante, Espafia - Tel + 34-96-513 91,00 - Fax + 34-56-513 13 44 - hilp fioam | europa o



saclon actual de la marca comunitaria:
Derzeitiger Stand der Gemeinschaftsmarke:
Present status of the community trade mark:
Statut actuel de la marque communautalre:
Stato attuale della registrazione:

Facha de regisiro
Tag der Eintragung
Dale of registration
Dl of esn e s tresrrvd i
Diata di negislrazions

Certificado emitido
Eintragungsurkunde ausgestallt
Certificate issued

Certificat émis

Certificato emesso

11/02/2004

Fecha de publicacién del regisiro
Datum der Verdfieniiichung der Emiragung
Diate of publication of regstration

Daba dé pubbcalion da I'ennegestnemant
Data di pubblicazions dalla regisirazione

191042004

2601112012

Fecha de presentacidn de la solciud

Anmeldietag

Filing date of application
Diate de dépat
Data di deposito

26/1172002

Fecha de pubbcacion da la soliciud
Datum dar Vartfantlichung der Anmeldung
Date of publication of the application
Dale da publcation da la demande
Data di pubblicazione della domanda
Marca brdimensional
Dreidiménsionale Marke
Three-dimansional rade mark
Blargies [ndm enslcnnaba

Marchio ridimansicnals

s

Marca sanara
Harmarke

Sourd mark
MErgUe 30mom
Marchio acuslico

Marca coleciva
Gemeinschafiskollekimarks
Collactig mak
Marque colleciya

Marchio colatlive

I Lt L1

Indicacion del (de los) colanes)
dngabe der Farbed{n)

Indication of colpur or coiours
Indizalicn de b cu des calfaur(s)
Indicazions deki) colons(f) rivendicatali)

Elemenios figurativos (Clasificacion de Wiena)
Bildbestandieia (Wiener Klassifikaton)
Figurative alemanis (Vianna Classification)
Eléments figuralife (Classification de Vienna)
| Element figurativi (Classificazions di Vienna)

1.5.2,2.9.14,5.13.4,24.3.7-18

Reruncia a invocar denechos axclusives
Disglaimer
Discdaknar
Disclaimar
Disclaimear

MHa
M
Mo
M
M




A de cardcler distinlive a consscuancia del usa
apnuitzing eriangts Linterschedungalonaf
adion of distinctive character by use
puindion de caractére distinctd par Fusags

1]
Mair
ho
Mon
M

aratiens datinive scquisito con Nuso
Mombre, direcchin y nacionalidad del solickarte

Mame, Anschift und Slaalsangebdrigked des Aamelders
Mame, address and nationality of the applicant

hom el adresse el nabionalbd du demandeur

Mome, indinzzo & narianalfa ded rchasdanta

ALL EUROPE TAEKWON-DO FERDERATION
(ABBR. "AETF~)

Milenijna 5, apartment B

20-884 Lublin

PL

PL

Mambre y dirsceibn del represenianie
Hame und Angchrift des Verreters
Mame and addrass of napresardalive
Mom at adresse du raprétantan
Mome ed indifizzo del rappresantanin

HEMNSOM & C0,
Calle Fortuny, 7, 4-5°
E- 28010 Madrid

ES

Lengua do prosantacion de i solicilud v segunda bengua
Speache, in der die Anmeldung singereichi wurde und zweile
Sprache

Language in which application i filed and gecond languags
Indicalicn de la prempéne of de la dewodma langue de ka
demands

indicazicne della ingun dela domandn ¢ della secondn lingun

Ingles-Espafiol
Englisch-Spanisch
English-3panish
Anglais-Espagnol
Inglese-Spagnala

Pais y nimeso de la soliciud cuya pricidad s¢ solicta

Land ured Mummar dar Anmeldisngian), deren Prioria in

Arapruch g nomemen wingd

Counlry and numbes of application for which priorty is elaimed

Fays ef numarg de dipdt dond la pnontd &5 revendiqueas
Paass ¢ numers cal daposite di cul 81 rvendics la priceitd

Kombre da la exposicidn y fecha de la primera presenlacidn

Mame der Ausatellurg und Tag der ersben Zurschausbaliung

[Praiital gamal Arikel 33)

I';;m& af exhibition and date of first displary (priority undar Ar
)

Mam ce Nexposiicn & dabe de pramiéne praseniation [prione

dexpasition)

Kome dellesposizicne & dala in cui i prodotti @ | serazi sona

sladi oapoad gl pulbblics por B peemda volla (prontd o

|_edpodizione)

Anligiedad: Pais y pdmans de registia

Zeibrang: Land und Mummer der Einfragung

Senicaity: country and reglstration mumbser

Anciennetl pays el numéro d'ardegistement
Pisasiglanis’ pists @ rumen dala regebrarionsg

Prexlutioa y sedvicios agrupades (Clasficacitn de Niza)
Werpalchnis dar in Dbereirstmemung mt den Klassen der
Mizzaer Klassifikation in Gruppan zusammeangedatban Waren
und Dianstlatelngan

Gaods and services grouped (Mice Clasasficalion)
hﬁgmmﬂumm par classe de la classification da
Elenco dal prodatli o dal seniz classificall secands L
Clasaifzarions di Hizza

ES:

25

Premndas de westir, calzado, sombrereria,

35

Publicidad Gestidn de negocios comerciales. Gestidn
de negecios. Trabajos de oficina.

dl

Educacitn. Educacién { Formacién
profesional). Servicios de esparcimiento, Actividades
deportivas y culturales.

DA

25

Beklzdningsgenstande, sko, hovedbeklzdning.

a5

Annonces op reklamevirksombed Adminisiration af

handelsforretninger. Bistand wed
forretningsadministration, Bistand ved varetagelse afl
kontoropgaver.

41

Uddannelsesvirksomhed, Undervisningsvirksomhed.

L



Underholdninggsvirksomhed. Sportsamangementer og
kulturelle arrangementer.

DE:

25

Bekleidungsstiicke, Schube, Kopibedeckungen.

33

Werbung, Unternehmensverwaltung, Unternehmensve
rwaltung. Blroarbeiten.

41

Unterricht und
Erziehung. Ausbildung Unterhaltung Sportliche  und
kulwrelle Aktivititen.

EL:

25

Evdiqurra, vaodfpara, sidn suomouiog.

35

Aapfuon.  Awiknon  smgepiosoy.  Magsipun
ERNEIpaioy. Eppacics ypmpeiog,

41

Exzaifevar. EmpdpeomaTn (ExTypELIETIER
katapnon), Veperoyia, ABLTKES oo molinatikdg
dpaoTmaTTe:,

ENM:

25

Clathing, shoes, headgear,

33

Advertising.Business management. Business
administration, Office functions.

41|

Educaticn.Professional

irgining. Enteriainment. Sporting angd cultural
activities.

FR:

]

Viétements, chaussures, chapellerie,

is

Publicité.Gestion des affaires
commerciales. Administration  commerciale Travaox
di burea.

41

Education. Formation. Divertissement. Activités
sportives et culturelles.

IT:
25
Articoli di abbigliamento, scarpe, cappelleria,
35

Pubkliciti. Geastiona draffari
commerciali. Amministrazionz ariendale Lavori
dufficio.

41

Istruziene. Formazions. Diverimento Attivitd sportive
¢ culturali.




ML:

23

Kledingstukken, schoenen, heofddeksels,

35

Reclame Beheer van commercile zaken Zakelijke
administratie. Administratieve dicnsten.

41

Opveeding, Opleiding Onispanning, Sportieve en
culturele activiteiten,

FT:

25

Westudrio, calgado, chapelaria.

33

Publicidade dminisiragio  empresarial. administragio
comercial.irabalhos de escritério,

41

Educagio_ formagdo

profissional divertimentos.actividades  desportivas ¢
culiurais,

Fl:
25
Vaatteet, kengat, pathineet.
35

Mainonta, Kaupankdivanin

hallirta. ¥ rityshallinto. Toimistotehtivi,

41

Fooulutus. Kouluiuksen

jarjestiminen. Ajanviete. Urheilu- ja
kulttuuritoiminnat.

S\

25

Klidder, skor, huvedbanader.

15

Annons-  och  reklamverksamhet Férvalining  av
kommersiel affitrer, Administration fisr
fretag Kontorstjinster.

41
Undervisning/uihildning. ¥ rkesuthildming. L nderhdlin
ing. Sport= och idrottsaktiviteter, kulturverksamhet,




Jsformaciones adicionales Zusizliche Infarmationen

Informations additionnelles  Ulteriori informazioni

Additional Information

Modificacin de los reglamentos de use de la marca colgclive
Hirseis suf die Andenung der Satzung

Amandmints ie the regulabons governing the use of ihe calective
mark

Iodificalion gu réglement d'usage de la mangque colesing
Modifica del regalaments duse ded marchio calaliv

Canatitucidn o cesidn de un derecha real y naturaleza oe ase
denscha real |
Begrirdung cdar Uberragung sinea dinglichen Rechis urd At |
des ginglichean FRechts |
Crealion of iransfer of a right in rem and nature of the night in rem |
Canstilution gu cesslon d'un drod rdel &l nature du droit réal |
Cotlduriomng & catiang dj_q_rl_q‘h'iin maale o tipo i dintho reaky

$33gs 333t

Medidas do sjeoucin Tozosa
Zeangvollireckungsmallnakean
Lavwy of uecution
Meguras 4 emboution fancds |
Alti di etecuriana forzata |

Procedimianios de quisbia o andlogas

Konkwrsyarfahren und konkursahnbche Yarfaheaan
Bankrupicy or ke proceedings

Pracedunss da Lilits du pracédined analogues

Al relalivi & proceduna di faliments e procedumn analoghs

Concesien o cesion de una koencia y, &0 su caza, ¢ fipo da
licencia

Erigilung oder Uberiragung singe Lizens urd gegebanenfalls die
Al der Lizenz

Grant of transfer of a beence and, where appicable. the bype of
lcEnce

Qctrel ou frarsfor durd liconce ainal qua, ba cas dchbéant, lo type
di boancs

Concassiong o traslenmenio dola Bcanza, ed evenlualments i
fipo della licerza

LU O L

Daclaracadn dé ranwncia del litular de la marca
Erklarung dos Veszichs des Markeninhabers
Declarabion of surtander by ihe prapietas of the mark
Désclaratsom da renancialion par & tulaire de la mague
Dichiarazicne di renuncia dal teplare ded manzhio

Fecha en que s hubigse preseniade una solictud o on que &

hm interpuesto Gomands Bo rMCONYENsIoN, por caducidad o

n

Tag der Btellung eires Antrags oder der Erhgbung ainar

Viderdage auf Efdirung des Verfals oder der Nchiigheil

Dt of submission of an application or of tha Tiling of &

caunlanciairm fae revocation or far a declaration of invalidity

Daile de la présentation d'une demande an déchéance ou en

nullifé ou dune demards reconvanlicnnalls en dichdancs cu &n

nulild

Data di prasaslazans della demanda o della domanda
riconvenzionale di decadenza o di nullza

335E3E33Es

Facha g 3 resclucidn da caduwadad o nulidad

Tag der Entschesdung dbar den Eflarung des Verfalls oder den
Michligket

Date of he decision on the revocation of declaration of invaldity
Darle de la décision de déchéance cu de nullié

Dain defia declsions di decadenza o di nulilh

Mencién de la recepcitn de una sclicied de fransformacicn
Hirweis aul dan Eingang des Umwandungsanirags
Recond of he receipl of a request far comversicn

Merlion de ka réception d'une requéle en trensfomation
Menzione ded ricevimenio gellstanza os irasfomaznne




	Extract-from-the-register-OHIM-Spain-page-0
	Extract-from-the-register-OHIM-Spain-page-1
	Extract-from-the-register-OHIM-Spain-page-2
	Extract-from-the-register-OHIM-Spain-page-3
	Extract-from-the-register-OHIM-Spain-page-4
	Extract-from-the-register-OHIM-Spain-page-5
	Extract-from-the-register-OHIM-Spain-page-6

